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FAMILY INFORMATION

Type of application: [ ] Visitor

|:| Worker

|:| Student

|:| Other

PROTECTED WHEN COMPLETED - B
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Complete ALL names in English and in your native language (for example, Arabic, Cyrillic, Chinese, Chinese commercial/telegraphic code, Korean, or
Japanese characters). Include ALL family members even if they are not accompanying you. If you need more space for any section, print out an additional
page containing the appropriate section, complete and submit it with your application.

BEFORE YOU START, READ THE INSTRUCTION GUIDE, TYPE OR PRINT IN BLACK INK.

SECTION A
Name Relationship Date of birth Present address ;’glljl z,cgzr:;)(?g
(Hovatén) SEE NOTE 1 (YYYY-MM-DD) (if deceased: give city/town, country and date) YES NO
Applicant | Country of birth:
Marital status: Present occupation:
Spouse or -
common-law | Country of birth: D D
Marital status: partner Present occupation:
Mother Country of birth: D D
Marital status: Present occupation:
Father Country of birth: D D

Marital status:

Present occupation:

Signature:

| certify that | do not have a spouse or a common-law partner.

NOTE 1: If no spouse or common-law partner is listed in Section A, read and sign below.

Date (YYYY-MM-DD)

SECTION B - CHILDREN (Include ALL sons and daughters, including ALL adopted and step-children, regardless of age or place of residence)

Will accompany

Marital status:

Relationship Date of birth Present address pS
ML SEE NOTE 2 (YYYY-MM-DD) (i deceased: give city/town, country and date) yf;;? Ca"asg'
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: I:' I:'
Marital status: Present occupation:
Country of birth: I:' I:'
Marital status: Present occupation:
Country of birth: I:' I:'

Present occupation:

Signature:

NOTE 2: If no children are listed in Section B, read and sign below.

| certify that | do not have any natural, adopted nor step-children.

Date (YYYY-MM-DD)
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SECTION C - BROTHERS AND SISTERS (Include ALL brothers and sisters, ALL half-brother and sister and stepbrother and sister.)

PAGE 2 OF 2

Will accompany

Relationship Date of birth Present address bS
e SEE NOTE 2 (YYYY-MM-DD) (if deceased: give city/town, country and date) Y$Eé° Canas(a).
Country of birth: I:' |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Present occupation:
Country of birth: |:| |:|

Marital status:

Present occupation:

SECTION D - CERTIFICATION

| certify that the information contained in this document is complete, accurate and factual. | also realize that once this document has been completed and signed that it
will form part of my Immigration Record and will be used to verify my family details on future applications.

Signature:

Date (YYYY-MM-DD)

The information you provide on this form is collected under the authority of the Immigration and Refugee Protection Act to determine if you may be admitted to Canada
as a temporary resident. It will be stored in Personal Information Bank CIC PPU 055, Visitor Case File. It is protected and accessible under the Privacy Act and the

Access to Information Act.
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PAGE 1 OF 2

FAMILY INFORMATION THONG TIN GIA PINH

(Pay la don mau dich sang tiéng Viét, vui long khong dién trén mau don nay)
Loai VISA

Type of application: Visitor Tham than Worker Lao dong Student Du hoc Other Khac
Dién TAT CA tén bang ky tu Latinh theo ngon ngif ctia ban(Vi du tiéng A rap, Siri, Tiéng Hoa phon é/gian thé, Tiéng Han hodc Tiéng Nhat). Khai TATCA thanh vién gia dinh, bao gém ngudi khong di ciing ban.
Complete ALL names in English and in your native language (for example, Arabic, Cyrillic, Chinese, Chinese commercial/telegraphic code, Korean, or
Japanese characters). Include ALL family members even if they are not accompanying you. If you need more space for any section, print out an additional
page containing the appropriate section, complete and submit it with your application. Néu cén thém cho tréng cho muc nao thi in thém trang c6 muc can dién réi kep
chung véi don chinh sau khi dién dl thong tin.
BEFORE YOU START, READ THE INSTRUCTION GUIDE, TYPE OR PRINT IN BLACK INK.
TRUGC KHI BAT DAU, DOC HUGONG DAN, SAU DO DANH MAY HOAC IN BANG MUC MAU DEN
SECTION A muca

Quan hé
Name Relationship Date of birth Present address Vgll,l focgzgsg
L SEE NOTE 1 (YYYY-MM-DD) (if deceased: give city/town, country and date) yYES N O‘
(Ho va tén) XEM GHICHU 1 [Ngay sinh (NAM-THANG-NGAY) Dia chi hién tai (néu da mét dién ngay mat, thanh phé, quéc gia Itic mat)
C6 dicung ban dén
anada khong ? .
Applicant | Country of birth: co KHONG
- Quéc gia nai sinh ra N
Marital status: Buong don Present occupation:

Tinh trang hén nhan Nghé nghiép hién tai

Spouse or -
common-law | Country of l?'rrfhi |:| |:|
Marital status: partner | Quocgienaisinhra Present occupation:
Tinh trang hén nhan /Chong/Nguai Nghé nghiép hién tai

khung séng hop phag

Mother Country of birth: [] []
Marital status: Me Quéc gia naisinh ra P ion:
atus: ¢ resent occupation:
Tinh trang hon nhan Nghé nghiép hién tai

Father Country of birth: D |:|

Mari K Cha Quéc gia noi sinh ra —
arital status: Present occupation:

Tinh trang hon nhan Nghé nghiép hién tai

NOTE 1: If no spouse or common-law partner is listed in Section A, read and sign below.
GHICHU 1:Néu khong c6 Vo/Chong/Ngudi chung séng hop phap doc va ky tén dudi day

| certify that | do not have a spouse or a common-law partner.

Téi xac nhan rang minh khéng c6 Vo/Chéng/ngudi chung. séng hop phap.

Ngay (NAM-THANG-NGAY)
Signature:ch k-

Date (YYYY-MM-DD)

SIECTION B - CHILDREN (Include ALL sons and daughters, including ALL adopted and step-children, regardless of age or place of residence)

MUICR - CON CAl (Rao gom TAT CA con trai/ gai rydt_con nudi_can ghé bat k& tndi tAc va ndi sinh <o)

Quan hé Ngay sinh

NameTén Relationship Date of birth Present address Ly
SEE NOTE 2 (YYYY-MM-DD) ‘ __ (if deceased: give city/town, country and date), Y ‘
XEM GHI CHU 2 (NAM-THANG-NGAY) Dia chi hién tai (néu da mat dién ngay mat, thanh pho, quéc gia Itic mat) YES NO

Marital status:
Tinh trang h6n nhan

Country of birth:

Qudc gia noi sinh ra

Present occupation:

Nghé nghiép hién tai

Cé dicung ban dén
Canada khong ?

CC)I:' m\JG

Marital status:
Tinh trang hén nhan

Country of birth:

Qudc gia noi sinh ra

Present occupation:

Nghé nghiép hién tai

i

Marital status:
Tinh trang hon nhan

Country of birth:

Qudc gia noi sinh ra

Present occupation:

Nghé nghiép hién tai

Marital status:
Tinh trang hén nhan

Country of birth:

Quéc gia noi sinh ra

Present occupation:

Nghé nghiép hién tai

Signature: Chirky:

NOTE 2: If no children are listed in Section B, read and sign below.
GHI CHU 2 : Néu khdng cé con céi doc va ky tén dudi day
| certify that | do not have any natural, adopted nor step-children.
T6i xac nhan rang minh khéng c6 con ruét, con nuéi hay con ghé nao.

Ngay (NAM-THANG-NGAY)

Date (YYYY-MM-DD)
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MUC C - ANH, CHI, EM TRAI VA GAI (Bao gdm TAT CA anh chj em rudt va anh chi em ciing cha/me khac me/cha. PAGE 2 OF 2
SECTION C - BROTHERS AND SISTERS (Include ALL brothers and sisters, ALL half-brother and sister and stepbrother and sister.)

A Quan hé Ngay sinh Dia chi hién tai
r:lr:rqwe Relationship Date of birth Present address Vgﬂ E)cg:zszg};
SEE NOTE 2 (YYYY-MM-DD) . , (if deceased: give city/town, country and date) ’ Y ’
XEM GHI CHU 2 (NAM-THANG-NGAY) (néu da mat dien~ngay mat, thanh pho, quoc gia lic mat) YES NO
Co6 di cung ban dgn
Canada khong ?
Country of birth: CGD EPNG
Marital status: Quoc gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hén nhan Nghé nghiép hién tai
Country of birth: |:| |:|
Marital status: Quoc gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hén nhan Nghé nghiép hién tai
Country of birth: I:' |:|
Marital status: Quée gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hon nhan Nghé nghiép hién tai
Country of birth: I:' |:|
Marital status: Quoc gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hén nhan Nghé& nghiép hién tai
Country of birth: I:' |:|
Marital status: Quac gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hon nhan Nghé& nghiép hién tai
Country of birth: I:' |:|
Marital status: Quoc gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hon nhan Nghé nghiép hién tai
Country of birth: I:' |:|
Marital status: Quoc gia noi sinh ra Present occupation:
Tinh trang hon nhan Nghé nghiép hién tai
SECTION D - CERTIFICATION
MUC D - XAC NHAN 15 xac nhan théng tin trong don nay toan bé la sy that, chinh xac va day d . Téi cling nhan thire duoc sau khi dién va ky tén don nay sé la
| certify that the information contained in this document is complete, accurate and factual. | also realize that once this document has been completed and signed that it
will form part of my Immigration Record and will be used to verify my family details on future applications.
moét phan trong hd so di trd clia toi va sé dwoc st dung dé xac minh théng tin gia dinh chi tiét véi cac don trong twong lai cia téi. Ngay (NAM-THANG-NGAY)
Signature: Cht ky: Date (YYYY-MM-DD)

Thong tin ban cung cé&p trén mau don nay dwoc thu thap dudi thdm quyén cla Luég Béq Vé Xuat Nhap Canh va Di Tri dé xac dinh ban cé dwoc dén Canada véi tw cach la nguoi thuwdng trd tam
thoi khéng. Chung sé duoc lwu trong Ngan hang D liéu Ca Nhan C|C PPU 055, phan ho so tham than. N6 dwoc bao vé va truy cap dwa trén Luat Bao Mat va Luat Truy Cap théng tin.

The information you provide on this form is collected under the authority of the Immigration and Refugee Protection Act to determine if you may be admitted to Canada
as a temporary resident. It will be stored in Personal Information Bank CIC PPU 055, Visitor Case File. It is protected and accessible under the Privacy Act and the
Access to Information Act.
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